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ΠΡΟΛΟΓΟΣ

Η γλωσσική διδασκαλία και κατάρτιση είναι αναγκαία εξαιτίας της πρακτικής χρησιμότητας της Νεοελληνικής Γλώσσας. Για το σκοπό αυτό είναι απαραίτητη μια περιληπτική Γραμματική. Ελπίζουμε ότι η παρούσα Μικρή Γραμματική θα ικανοποιήσει πολλές από τις υπάρχουσες ανάγκες της γλωσσικής διδασκαλίας, χωρίς να υποκαθιστά το επίσημο βιβλίο, το οποίο είναι απαραίτητο για τη βαθύτερη καλλιέργεια της Νεοελληνικής Γλώσσας.

Εκφράζω τις θερμές ευχαριστίες μου προς τους μαθητές μου, οι οποίοι με τις απορίες τους και τις ερωτήσεις τους με παρακίνησαν να συντάξω αυτή τη Μικρή Γραμματική της Γλώσσας μας.

Η συνοπτική αυτή Γραμματική είναι και μία προσπάθεια διάσωσης και διατήρησης της Νεοελληνικής Γλώσσας εν μέσω της ιμπεριαλιστικής και πιεστικής επίδρασης των μεγάλων ξένων γλωσσών.

ΜΙΚΡΗ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ

Ι. Ο ΣΥΛΛΑΒΙΣΜΟΣ

Οι σύνθετες λέξεις χωρίζονται σαν απλές, π.χ. εί-σοδος, δι-ατάζω, προ-σφώνηση κ.ά.

1. Τα συμφωνικά συμπλέγματα μπ, γκ, ντ δε χωρίζονται στις λέξεις, π.χ. α-νά-γκη, α-μπέ-λι, πέ-ντε.

2.  Γράφονται με μία λέξη:

α) Τα αριθμητικά από το 13 ως το 19:

δεκατρία, δεκατέσσερα, δεκαπέντε, δεκαέξι, δεκαεπτά, δεκαοκτώ, δεκαεννέα.

β) Οι αντωνυμίες:

καθένας – καθεμιά – καθένα, οποιοσδήποτε, οσοδήποτε, οτιδήποτε (χωρίς υποδιαστολή), καθώς και το ουσιαστικό τα καθέκαστα.

γ) Τα άκλιτα:

	απαρχής,
	ενόσω,
	καθαυτό
	παρακάτω

	απεναντίας,
	ενόψει,
	καθεμία,
	παραπάνω,

	απέξω,
	εντάξει
	καθεξής,
	παρόλο,

	απευθείας,
	εντούτοις,
	καταγής,
	προπαντός,

	αφενός,
	ενώ,
	καταρχήν,
	προπάντων,

	αφετέρου,
	εξαιτίας,
	κατεξοχήν,
	υπόψη,

	αφότου,
	εξάλλου,
	κατευθείαν,
	ωσότου,

	αφού,
	εξαρχής,
	μολονότι,
	ώσπου,

	δηλαδή,
	εξίσου,
	ολοένα,
	ωστόσο κ.τ.ό.

	διαμιάς,
	επικεφαλής,
	ολωσδιόλου,
	

	ειδάλλως,
	επιτέλους,
	οπουδήποτε,
	

	ειδεμή,
	εφόσον
	οπωσδήποτε,
	


ΙΙ. ΤΑ ΠΑΘΗ ΤΩΝ ΦΘΟΓΓΩΝ 
α) Πάθη φωνηέντων
Στον πεζό λόγο πρέπει να αποφεύγονται τα πάθη των φωνηέντων και να γράφουμε ολόκληρες τις λέξεις: π.χ. από το, του ουρανού, θα ήθελα, που είχε κ.ά. και όχι απ’ το, τ' ουρανού, θα ’θελα, πού ’χε κ.ά. Στην λογοτεχνική γλώσσα και ιδιαίτερα στην ποίηση συνηθίζονται τα πάθη των φωνηέντων.

β) Πάθη συμφώνων
Το τελικό –ν

Οι λέξεις που άλλοτε διατηρούν και άλλοτε χάνουν το τελικό –ν είναι οι εξής:

· Οριστικά άρθρα τον, την

· Αόριστο άρθρο ή αριθμητικό έναν

· Τριτοπρόσωπη προσωπική αντωνυμία τον

· Αρνητικά μόρια δεν, μην

· Τροπικό επίρρημα σαν

Διατηρούν το τελικό –ν

1. Η αντωνυμία τον και το επίρρημα σαν πάντοτε χωρίς καμία εξαίρεση.

2. Οι υπόλοιπες από τις παραπάνω έξι λέξεις όταν ακολουθεί άλλη λέξη που αρχίζει με φωνήεν ή με στιγμιαίο σύμφωνο (κ, π, τ,) ή με διπλό (ψ, ξ) ή με συμφωνικό σύμπλεγμα (μπ, γκ, ντ), π.χ. τον άνθρωπο, την τέχνη, δεν μπορεί κ.ά.

Χάνουν το τελικό –ν

Όλες αυτές οι λέξεις (τον, την, έναν, την, δεν, μην) όταν ακολουθεί άλλη λέξη, που αρχίζει με εξακολουθητικό σύμφωνο (β, γ, δ, ζ, θ, λ, μ, ν, ρ, σ, φ, χ), π.χ. τη βοήθεια, το δρόμο, τη στάση, τη χαρά κ.ά.

ΣΧΟΛΙΑ για το τελικό –ν των προσωπικών αντωνυμιών

1. Η διατήρηση ή η αποβολή του τελικού ν στις περιπτώσεις αυτές δεν είναι αποκλειστικά και μόνο γραφική αλλά αποδίδει στη γραφή την προφορική κοινή χρήση. Έτσι όπου προφέρουμε το τελικό ν, εκεί και το γράφουμε. Όπου δεν το προφέρουμε, δεν το γράφουμε, π.χ. τον εγωιστή, τον Πέτρο, την Ελένη αλλά το δρόμο, τη βροχή.  

2. Το αρσενικό γένος της προσωπικής αντωνυμίας του γ΄ προσώπου (τον) διατηρεί στην προφορά το τελικό ν πάντοτε, δηλαδή άσχετα από το φθόγγο που ακολουθεί, π.χ. τον βλέπω, τον θέλω (όπως τον έβλεπα, τον ήθελα), ενώ λέμε και γράφουμε τη βλέπω, τη θέλω αλλά την έβλεπα, την ήθελα. Ο λόγος που η γλώσσα μας διατηρεί το ν στη προσωπική αντωνυμία τον είναι καθαρά λειτουργικός, δηλαδή έτσι επιτυγχάνεται η διάκριση του αρσενικού από το ουδέτερο γένος (τον βλέπω – το βλέπω), ενώ στο θηλυκό γένος ο λόγος αυτός δεν υπάρχει, δηλαδή δεν υπάρχει περίπτωση σύγχυσης (τη βλέπω – την έχω). 

ΙΙΙ. Η ΚΛΙΣΗ ΑΝΩΜΑΛΩΝ ΕΠΙΘΕΤΩΝ  

α) Το επίθετο ο πολύς, η πολλή, το πολύ κλίνεται κατά τον ακόλουθο τρόπο:

Ενικός αριθμός

Ονομ.
ο πολύς
η πολλή 
το πολύ

Γεν. 
του πολλού
της πολλής
του πολλού

Αιτ.
τον πολύ
την πολλή
το πολύ

Κλητ.
- (πολύ)
- (πολλή)
- (πολύ)

Πληθυντικός αριθμός

Ονομ.
οι πολλοί
οι πολλές
τα πολλά

Γεν. 
των πολλών
των πολλών
των πολλών

Αιτ.
τους πολλούς
τις πολλές
τα πολλά

Κλητ.
- (πολλοί)
- (πολλές)
- (πολλά)

Το Επίρρημα πολύ

Θετικός
Συγκριτικός
Υπερθετικός
πολύ
πιο πολύ 
πάρα πολύ

β) Τα τριγενή και δικατάληκτα επίθετα σε –ης, -ης, -ες (π.χ. επιμελής, επιεικής, ακριβής, διεθνής, συνεχής κ.ά.) κλίνονται κατά τον ακόλουθο τρόπο:

Ενικός αριθμός 

Ονομ.
ο επιμελής
η επιμελής
το επιμελές

Γεν. 
του επιμελούς
της επιμελούς
του επιμελούς

Αιτ.
τον επιμελή
την επιμελή
το επιμελές

Κλητ.
- επιμελή(ς)
-επιμελής
-επιμελές

Πληθυντικός αριθμός

Ονομ.
οι επιμελείς
οι επιμελείς
τα επιμελή

Γεν. 
των επιμελών
των επιμελών
των επιμελών

Αιτ.
τους επιμελείς
τις επιμελείς
τα επιμελή

Κλητ.
- επιμελείς
- επιμελείς
- επιμελή

IV. Η ΟΡΘΟΓΡΑΦΙΑ ΤΩΝ ΠΑΡΑΘΕΤΙΚΩΝ

1. Όλα τα παραθετικά γράφονται με ο-μικρό, π.χ. νεότερος, αντιξοότερος, σοφότερος, κυριότερος, γενικότερος κ.ά. 

2. Εξαιρούνται και γράφονται με ω-μέγα εκείνα που παράγονται από τα τοπικά επιρρήματα άνω, κάτω, άπω: ανώτερος, κατώτερος, απώτερος.

V. Η ΑΥΞΗΣΗ ΤΩΝ ΡΗΜΑΤΩΝ

Η συλλαβική αύξηση των ρημάτων διατηρείται όταν τονίζεται, π.χ. εκφράζω – εξέφραζα, εγκρίνω – ενέκρινα, εμπνέω – ενέπνεα, υπογράφω – υπέγραφα, συμβαίνει – συνέβη κ.ά.

Η συλλαβική αύξηση, όταν δεν τονίζεται, αποβάλλεται, π.χ. δημιουργώ – δημιούργησα, ρυθμίζω – ρύθμισα, σημειώνω – σημείωσα κ.ά.

Η χρονική αύξηση καταργήθηκε, εκτός από ελάχιστες εξαιρέσεις: ήθελε, υπήρχε, ήρθε κ.ά.

VΙ. Η ΟΡΘΟΓΡΑΦΙΑ ΤΩΝ ΜΕΤΟΧΩΝ

1. Οι μετοχές, που τονίζονται στο ο, γράφονται με ω-μέγα, π.χ. εκτιμώντας, μελετώντας, προχωρώντας κ.ά.

2. Οι μετοχές, που δεν τονίζονται στο ο αλλά σε άλλη συλλαβή, γράφονται με ο-μικρό, π.χ. γράφοντας, υπολογίζοντας, εξετάζοντας κ.ά.

VΙΙ. ΤΑ ΜΟΡΙΑ ΣΑΝ ΚΑΙ ΩΣ

Το σαν χρησιμοποιείται:

α) για τη δήλωση παρομοίωσης, π.χ. έτρεξε σαν αστραπή, αγωνίσθηκε σαν ήρωας, και

β) για τη δήλωση αιτιολογίας, π.χ. σαν νέος που είσαι = επειδή είσαι νέος.

Το ως χρησιμοποιείται για να εισάγει κατηγορούμενα π.χ. Η Ελλάδα αναγνωρίσθηκε ως ανεξάρτητο Κράτος, υπηρετεί ως καθηγητής.

VΙΙΙ. ΤΟ ΚΟΜΜΑ ( , )

Με το κόμμα ( , ) χωρίζουμε:

1. Τις δευτερεύουσες προτάσεις από τις κύριες.

2. Τις όμοιες προτάσεις μεταξύ τους.

3. Τους ασύνδετους όμοιους όρους μεταξύ τους.

4. Τις παραθέσεις και τις επεξηγήσεις κ.ά.

5. Δε θέτουμε κόμμα στις ονοματικές προτάσεις (ειδικές, βουλητικές, πλάγιες,    

    ερωτηματικές και ενδοιαστικές) π.χ. έλεγε ότι θα γράψει, πηγαίνω να γράψω   

    κ.ά.

6. Το κόμμα προ του και:


α) Όταν το και είναι συμπερασματικό.


β) Όταν παρεμβάλλεται δευτερεύουσα πρόταση. 


γ) Όταν το και δε σχετίζεται με την προηγούμενη πρόταση. 

ΙΧ. Η ΜΙΚΡΟΠΕΡΙΟΔΗ ΣΥΝΤΑΞΗ ΤΗΣ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ

1. Περίοδος είναι ο λόγος από τελεία σε τελεία.

2. Η αρετή της Νεοελληνικής Γλώσσας είναι η σύντομη περίοδος στη σύνταξη του λόγου με μία κύρια και μία ή δύο δευτερεύουσες προτάσεις.

3. Η σύνταξη αυτή είναι και η διακριτική διαφορά της Δημοτικής από την Καθαρεύουσα.

4.  Η Καθαρεύουσα είχε μεγάλες και δυσκολονόητες περιόδους. Η Δημοτική αντίθετα διακρίνεται για τη συντομία και την απλότητά της και είναι σύμφωνη με το πρακτικό πνεύμα της εποχής μας, που απαιτεί να είναι ο λόγος αναλυτικός.

Χ. ΤΟ ΥΦΟΣ ΤΟΥ ΠΕΖΟΥ ΛΟΓΟΥ ΚΑΙ ΟΙ ΚΑΝΟΝΕΣ ΤΟΥ

Ύφος είναι ο προσωπικός τρόπος, με τον οποίο εκφράζουμε σε λόγο τις σκέψεις μας. «Το ύφος είναι ο (δημιουργικός) άνθρωπος» κατά τον Buffon.

Οι Κανόνες του ύφους

1ος 
Κανόνας: 
Να μη συγχέεται ο πεζός με τον ποιητικό λόγο.

2ος 
Κανόνας: 
Πρέπει ο λόγος μας να έχει ήθος και ευπρέπεια.

3ος 
Κανόνας: 
Να αποφεύγουμε τις ξενίζουσες λέξεις και τους νεολογισμούς.

4ος 
Κανόνας: 

Δεν πρέπει να γίνεται συχνή χρήση επιθέτων. Ο Βολτέρος   




έγραψε ότι το επίθετο είναι «εχθρός του ουσιαστικού».

5ος
Κανόνας: 
Ο λόγος μας πρέπει να έχει καθαρότητα νοήματος.

6ος 
Κανόνας: 
Να γίνεται ορθή χρήση της Γραμματικής και του Συντακτικού.

7ος 
Κανόνας: 
Να χρησιμοποιούμε κυριολεκτικές εκφράσεις.

8ος 
Κανόνας: 
Να τηρούμε το μέτρο στο λόγο μας.

9ος 
Κανόνας: 
Η αφήγησή μας να έχει πειστικότητα.

10ος   Κανόνας:   
Να χρησιμοποιούμε τους κανόνες της μεθοδικής σκέψης.

XI. ΟΙ ΣΥΝΔΕΣΜΟΙ ΤΗΣ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ
Παρατακτική σύνδεση

1. Συμπλεκτικοί: και, μηδέ, μήτε, ουδέ, ούτε, 

2. Αντιθετικοί: αλλά, αν και, ενώ, μολονότι, μόνο, όμως,παρά, ωστόσο, 

3. Διαχωριστικοί ή Διαζευκτικοί: ή, είτε

4. Συμπερασματικοί: άρα, επομένως, λοιπόν, που, ώστε 

Υποτακτική σύνδεση

5. Ειδικοί: ότι, που, πως
6. Χρονικοί: αφότου, αφού, καθώς, μόλις, οπότε, όταν, πριν, προτού, σαν, ωσότου, ώσπου 
7. Αιτιολογικοί: αφού, γιατί, διότι, επειδή

8. Υποθετικοί: αν, εάν, σαν

9. Τελικοί: για να, να.

ΧΙΙ. ΝΕΑ ΟΡΘΟΓΡΑΦΙΑ ΛΕΞΕΩΝ – ΠΑΡΑΤΑΤΙΚΟΣ ΚΑΙ ΑΟΡΙΣΤΟΣ

1. Μερικές λέξεις, οι οποίες με την παλαιά ορθογραφία γράφονταν με δύο σύμφωνα, τώρα γράφονται με ένα σύμφωνο. Αυτές οι λέξεις είναι οι εξής: αλίμονο, έραψα, έριξα, καλύτερος, καμιά, κλασικός.
2. Ο Παρατατικός της μέσης φωνής κλίνεται στο τρίτο ενικό πρόσωπο ως εξής: γραφόταν, υπολογιζόταν κ.ά. και στο τρίτο πληθυντικό πρόσωπο: γράφονταν, υπολογίζονταν κ.ά. Οι τύποι γραφόντουσαν, υπολογιζόντουσαν κ.ά. είναι ασύστατοι γραμματικά και μας οδηγούν, δυστυχώς, στη γλωσσική Βαβυλώνα. Ορισμένα ρήματα δε σχηματίζουν κανονικό νεοελληνικό τύπο τρίτου ενικού προσώπου στον Παρατατικό και διατηρούν το λόγιο τύπο: θεωρείτο, καλείτο, τελείτο κ.ά.

3. Το ίδιο συμβαίνει και στον Παθητικό Αόριστο: αντί του βαρβαρικού τύπου εισήχθηκε (!) είναι προτιμητέος ο λόγιος τύπος εισήχθη. Στον Αόριστο της Ενεργητικής φωνής οι τύποι λέγανε, γράφανε, κ.λ.π. είναι επίσης εκτός Γραμματικής. Η ορθή γραφή είναι: έλεγαν, έγραφαν κ.λ.π. με τη διατηρούμενη, ως τονιζόμενη, συλλαβική αύξηση. 

ΧΙΙΙ. Ο ΤΟΝΙΣΜΟΣ ΤΩΝ ΠΡΟΠΑΡΟΞΥΤΟΝΩΝ ΟΝΟΜΑΤΩΝ

1. Τα αρχαιόκλιτα προπαροξύτονα ουσιαστικά που λήγουν σε –ος και –ο στη γενική του ενικού και στη γενική και αιτιατική του πληθυντικού τονίζονται στην παραλήγουσα, π.χ. ο άνθρωπος ( του ανθρώπου, η πρόοδος ( της προόδου, το άτομο ( του ατόμου.

2. Τα προπαροξύτονα επίθετα (ή οι επιθετικοποιημένες μετοχές) σε -ος και -ο, όταν συνοδεύουν ουσιαστικό, τονίζονται σε όλες τις πτώσεις στην προπαραλήγουσα˙ όταν δε συνοδεύουν ουσιαστικό, τονίζονται στην παραλήγουσα,

π.χ. ο φιλόδοξος άνθρωπος ( του φιλόδοξου ανθρώπου,  

ο φιλόδοξος ( του φιλοδόξου,

ο σκεπτόμενος πολίτης ( του σκεπτόμενου πολίτη,

ο σκεπτόμενος ( του σκεπτομένου κ.ά.

3. Διατηρούν τον τόνο στην προπαραλήγουσα σε όλες τις πτώσεις τα κύρια ονόματα, τα οικογενειακά, τα πολυσύλλαβα λαϊκά και τα σύνθετα ονόματα, π.χ. του Ασπροπόταμου, του Ξενόπουλου, του ανήφορου, του αντίλαλου.

XIV. Ο ΙΩΤΑΚΙΣΜΟΣ

Ιωτακισμός ονομάζεται η τάση της δημοτικής γλώσσας να περιορίσει τη χρήση των δίψηφων φωνηέντων (διφθόγγων): αι, ει, οι, υι και να τα αντικαταστήσει με το ιώτα (ι). Η τάση αυτή παρατηρείται στη λογοτεχνία και ιδιαίτερα στην ποίηση.

Στον επιστημονικό λόγο όμως γράφουμε το συμπλεκτικό σύνδεσμο και και όχι κι. Αποφεύγουμε τον ιωτακισμό σε επιστημονικά έργα και δημοσιεύματα.

ΠΡΑΚΤΙΚΟΣ ΟΔΗΓΟΣ ΜΟΝΟΤΟΝΙΚΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ ΓΡΑΦΗΣ

Ο γραπτός νεοελληνικός λόγος ακολουθεί τους παρακάτω κανόνες τονισμού.

1. Πνεύματα δε σημειώνονται στις λέξεις.

2. Ως τονικό σημείο χρησιμοποιείται η οξεία.

3. Τονίζονται οι δισύλλαβες και υπερδισύλλαβες λέξεις. Αυτό ισχύει και στην έκθλιψη ή την αποκοπή, όχι όμως και στην αφαίρεση (πάθη φωνηέντων), π.χ. έκθλιψη: απ’ όλους, αποκοπή: φερ’ το, αφαίρεση: θα ’θελα.

4. Οι μονοσύλλαβες λέξεις δεν τονίζονται. Εξαιρούνται όμως και τονίζονται οι εξής λέξεις:

α) Ο διαζευκτικός σύνδεσμος ή για να διακρίνεται από το θηλυκό άρθρο η.

β) Το προτρεπτικό και διαχωριστικό γιά διακρίνεται από την πρόθεση για: γιά κοίτα αν υπάρχει κάποιο γράμμα για μένα;

γ) Τα ερωτηματικά πού, πώς, γιατί, τί για να διακρίνονται από τα αντίστοιχα: αναφορικό που, ειδικό πως, αιτιολογικό γιατι, τι.

δ) Το ορκωτικό μά για να διακρίνεται από τον αντιθετικό σύνδεσμο μα; μά το Δία – μα τι μπορούσα να κάνω;

ε) Οι αδύνατοι τύποι των προσωπικών αντωνυμιών (μού, σού, τού, τής, τόν, τήν, τό, μάς, σάς, τούς, τά), για να μη θεωρούνται εγκλιτικές λέξεις ή κτητικές αντωνυμίες: το βιβλίο μου μού το έφερε ο συμμαθητής μου.

στ) Οι λέξεις νά, θά, όταν συμπροφέρονται με τους ρηματικούς τύπους: βγω, βρω, μπω, ρθω σε όλα τα πρόσωπα και τους αριθμούς.

ζ) Το τοπικό και χρονικό ώς για να διακρίνεται από το τροπικό ως: ώς εδώ, ώς αύριο – ως δήμαρχος.

5. Δεν τονίζονται επίσης και όσες δισύλλαβες λέξεις προφέρονται ως μονοσύλλαβες με συνίζηση (μια, δυο, για, πια, ποιος – ποια – ποιο κ.λ.π.).

6. Ο τόνος της εγκλινόμενης λέξης σημειώνεται: το άτομό μου, ο άνθρωπός μας.

ΓΛΩΣΣΟΛΟΓΙΚΗ ΟΡΟΛΟΓΙΑ 

1. Αντωνυμία: Είναι η σχέση αντίθεσης δύο λέξεων˙ οι λέξεις λέγονται αντώνυμα, π.χ. νέος – γέρος, πουλώ – αγοράζω. 

2. Γλώσσα: Κώδικας σημείων ορισμένης (γλωσσικής) μορφής, με τον οποίο επιτυγχάνεται η επικοινωνία μεταξύ των μελών μίας κοινότητας και γενικά ο φορέας της ανθρώπινης σκέψης. Γλώσσα και νόηση είναι αναπόσπαστα συνδεδεμένες.

3. Δομή: Η οργάνωση του γλωσσικού υλικού σε συγκεκριμένο σύστημα σχέσεων.

4. Λέξεις: Συνδυασμοί ορισμένης σημασίας με ορισμένη μορφή (φθογγική δήλωση).

5. Μονοσημία: Το σημείο που έχει μόνο μία σημασία.

6. Μορφήματα: Οι ελάχιστες σημασιολογικές μονάδες˙ π.χ. εάν, που, τρέχ-ω, σχολ-είο, έ-λυ-σα.

7. Πολυσημία: Η ιδιότητα ενός σημείου που έχει με την ίδια μορφή πολλές σημασίες˙ π.χ. μύτη, γλώσσα.

8. Πρόταση: Το δομικό σχήμα του λόγου που απαρτίζεται απαραίτητα από δύο συστατικά: από μία Οφ (ονοματική φράση) και από μία Ρφ (ρηματική φράση)˙ π.χ. Ο αδελφός μου έφυγε για τη Γερμανία.

9. Σύστημα: Οι σχέσεις με τις οποίες συνδέονται μεταξύ τους τα γλωσσικά στοιχεία και οι λειτουργίες που επιτελούν. Γενικά η διάρθρωση του γλωσσικού υλικού κατά συγκεκριμένο τρόπο.

10. Υπωνυμία: Είναι η σχέση υπαγωγής μίας λέξης σε μία άλλη, π.χ. σκύλος – γάτα = υπώνυμα της λέξης ζώο.

11. Φθόγγοι: Τα ηχητικά στοιχεία που συνθέτουν την υπόσταση της γλώσσας.

12. Φράσεις: Σύνολα από δύο ή περισσότερες λέξεις που λειτουργούν ως τμήματα μίας απλής πρότασης.

13. Φωνήματα: Οι φθόγγοι που έχουν διαφοροποιητική αξία σε μία συγκεκριμένη γλώσσα˙ π.χ. p-onos, t-onos, m-onos.

ΛΕΞΙΚΟ ΛΟΓΙΩΝ ΛΕΞΕΩΝ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ

Στη γλώσσα μας υπάρχουν και λέξεις, που είχαν χαθεί από την ομιλία για πολλούς αιώνες και τις χρησιμοποίησαν πάλι οι λόγιοι του έθνους κατά τους δύο τελευταίους αιώνες, καθώς και άλλες, που τις έπλασαν από αρχαίες λέξεις. 

Τέτοιες λέξεις είναι:

άβατος
απάτητος, απρόσιτος

αβελτερία 
ανοησία, μωρία

αβροφροσύνη
λεπτότητα, ευγένεια

αγελαίος
κοινός, χυδαίος

αγλαός
λαμπρός 

άγος
μίασμα, κατάρα

άγρα
κυνήγι, ψάρεμα

αγχίνοια
οξύνοια

αδιαχώρητο
αδυναμία συνύπαρξης

αδολεσχία
φλυαρία

αέναος
ασταμάτητος, συνεχής

αιδώς
συναίσθημα εντροπής

ακήρατος
αμόλυντος, καθαρός

αλλοτρίωση
απώλεια προσωπικότητας

αλτρουισμός
αγάπη προς τον πλησίον

αναπόδραστος
αναπόφευκτος

απείκασμα
ομοίωμα, συμπέρασμα

απηνής
σκληρός

αποδιοπομπαίος
διωγμένος

απομυζώ
εκμεταλλεύομαι, εξαντλώ 

αρωγή
βοήθεια

άμιλλα
ευγενής συναγωνισμός

απεμπόληση
άρνηση

αποσοβώ
αποτρέπω

αυθαιρεσία
παραβίαση του ορθού μέτρου

αυτεξούσιος
κύριος του εαυτού του

αυτεπίγνωση
αυτογνωσία

αυτοενεχυρίαση
εκούσια στέρηση της ελευθερίας (: μτφ.)

άωτο
αποκορύφωμα

βδελυρός
απεχθής, σιχαμερός

βλοσυρός
αγριωπός, συνοφρυωμένος

βραδυπορία
αργή πορεία

γειτνίαση
ομοιότητα, πλησίασμα

δεινός
φοβερός

ειδολογικός
ο αναφερόμενος στο είδος

ειμαρμένη
μοίρα, τύχη

ειρκτή
φυλακή

εκμαυλίζω
διαφθείρω

εκφαυλίζω
εξευτελίζω

εμβρίθεια
βαθειά γνώση

εμπέδωση
στερέωση

έμπληστος
πλήρης

ενάργεια
καθαρότητα, σαφήνεια

έναυσμα
μέσο μετάδοσης πυρός (:μτφ.)

ενδοτικός 
υποχωρητικός

ενεργούμενος
αντικείμενο εκμετάλλευσης

εντελέχεια
πραγματικός σκοπός

εξανδραποδισμός
υποδούλωση

επαχθής
ανυπόφορος, δυσβάσταχτος

επικαρπωτής
αυτός που παίρνει το κέρδος

εποικοδόμημα
πολιτισμός

έρεισμα
στήριγμα

ετυμηγορία
απόφαση

εύδιος
γαλήνιος, ήρεμος

ευδοκίμηση
πρόοδος, προκοπή

ευμάρεια
ευχέρεια, ευκολία

εφεκτικός
επιφυλακτικός, διστακτικός

εφικτός
προσιτός

θαλπωρή
ζεστασιά, παρηγοριά

θεμιτό
νόμιμο

θυμηδία
παροδική χαρά

ιδαλγία
ευγένεια

ιερεμιάδα
θρηνολογία

ιλαρός
γελαστός, αναίσχυντος
ιταμός
θρασύς, φαιδρός

καλειδοσκόπιο
όργανο φυσικής για πολλαπλή ανάκλαση του φωτός

καλλιέπεια
κομψή ομιλία ή γραφή

κατατρύχω
βασανίζω

κειμήλιο
ακίνητο πράγμα, θησαυρός

κίβδηλο
νοθευμένο

κλαυθμός
κλάψιμο, θρήνος

κληροδοσία
κληρονομιά

κοινοτοπία
συνηθισμένος λόγος (μτφ.)

κώδικας
βιβλίο δημόσιων αναγραφών

λίβελλος
υβριστικό δημοσίευμα

λύθρος
λεκές από αίμα

μεγαλαυχώ 
υπερηφανεύομαι

μετάπτωση
μεταβολή μίας κατάστασης

μεταρσίωση
ανύψωση στον αέρα

μειλίχιος
ήπιος, πράος

μετουσίωση
μεταβολή της ουσίας, αφομοίωση

μορφοπλασία
δημιουργία νέας μορφής

μονήρης
απομονωμένος, μοναχικός

μυκτηρίζω
χλευάζω, περιπαίζω

μύχια
βάθη, εσωτερικό ψυχής (μτφ.)

ναύλα
εισιτήρια

νηφάλιος
ήρεμος

νυγμός
πόνος

νύξη
αρχή λόγου

ξενία
υποδοχή, φιλοξενία

οδυρμός
γοερό κλάμα

οίηση
υπερβολική υπερηφάνεια, αλαζονεία

οικόσιτος
συντηρούμενος από την οικογένεια

οικοσκευή
οικιακός εξοπλισμός

οικουρώ
αναπαύομαι στο σπίτι

παλιν(ν)όστηση
επιστροφή στην πατρίδα

πελιδνός
μαυροκίτρινος

περίπυστος
περίφημος, ξακουστός

πόνημα 
μικρό έργο, βιβλίο

προσηνής
καταδεχτικός

προσωπείο
προσωπίδα

ροπή
κλίση, τάση

σθεναρός
δυνατός, εμψυχωμένος

σκαρίφημα
πρόχειρο σχέδιο, σκίτσο

σκίρτημα
μικρό τίναγμα, λαχτάρα καρδιάς (μτφ.)

σοβώ
βρίσκομαι σε λανθάνουσα κατάσταση

σύμφυτος
ταυτόχρονος, αυτός που συνυπάρχει

σπερμολογία
κουτσομπολιό

σχετλιασμός
μεμψιμοιρία

τέλμα
στάσιμο νερό, βούρκος

τέρπω
χαροποιώ, ενθουσιάζω

τοπωνύμιο
όνομα τόπου

τυμβωρυχία
λεηλασία τάφου

τυχάρπαστος
αναδειγμένος κατά τύχη

υπεραίρομαι
υπερηφανεύομαι

υπεροψία
υπερηφάνεια

υπομνηματίζω
σχολιάζω κείμενα

υποφώσκω 
υποδηλώνω / φαίνομαι

φαεινός
φωτεινός

φασματικός
φανταστικός

φειδωλός
αυτός που δίνει με δυσκολία

φενάκη
απάτη

φερέοικος
περιπλανώμενος

φιλαυτία
αγάπη εαυτού, εγωισμός

φιλέκδικος
αυτός που αγαπά την εκδίκηση

φιλολάκων
ολιγόλογος (μτφ.)

χαμερπής
ευτελής, κατώτερος 

χασμωδία
διακοπή συνέχειας

χειραγώγηση
καθοδήγηση, εξάρτηση

χειραφέτηση
απαλλαγή, απελευθέρωση

ωτακουστής
αυτός που κρυφακούει

Αυτές είναι οι συνηθέστερες λόγιες λέξεις, που χρησιμοποιούν οι σπουδαιότεροι νεοέλληνες δοκιμιογράφοι.

ΑΣΚΗΣΕΙΣ

Α) Να γράψετε το τελικό ν σε όποια λέξη πρέπει να υπάρχει:

1. Κάθε άνθρωπος πρέπει να γνωρίζει καλά τη γλώσσα του.

2. Σαν βγεις στο πηγαιμό για την Ιθάκη.

3. Προσέξτε μη χαθείτε στο δρόμο.

4. Χθες συναντήσαμε έναν άνθρωπο με παράξενο ντύσιμο.

5. Αυτόν δεν τον πιστεύω αλλά και τον άλλο δεν τον είδα.

6. Πήγαινε στον ταμία και μετά στο διευθυντή.

7. Η Παναγία στο πέλαγος ( κρατούσε στην ποδιά της ( τη Σίκινο, την Αμοργό και τ' άλλα τα παιδιά της.

8. Τον έχω έναν και μονάκριβο το γιο μου.

9. Μία φορά και έναν καιρό, έναν αιώνα π.Χ.

10. Δε σε φοβάμαι, όσο και να με απειλείς.

11. Μη σταματάς˙  τρέξε όσο πιο γρήγορα μπορείς.

12. Να μη γράψεις το τελικό ν όπου δεν πρέπει.

13. Μην τρέχεις με υπερβολική ταχύτητα.

14. Ο Ορφέας πήρε τον άγνωστο δρόμο για τον επάνω κόσμο. Η Ευρυδίκη δεν τόλμησε να τον ακολουθήσει.

15. Θα πάμε περίπατο στην εξοχή, θα την απολαύσουμε και μετά θα σάς την περιγράψουμε.

16. Πρέπει να προφυλαγόμαστε από τον παγωμένο αέρα.

17. Αυτοί δεν πρέπει να ταξιδέψουν αύριο.

Β) Να βάλετε τα επίθετα στο σωστό τύπο:

α. Άρχισαν οι διαπραγματεύσεις για το διμερή αφοπλισμό (διμερής).

β. Συναντήθηκαν στη διεθνή οδό (διεθνής).

γ. Δε θέλουν τη διαφανή διαδικασία (διαφανής).

δ. Βραβεύει τον επιμελή μαθητή (επιμελής).

ε. Κατηγορήθηκε για ψευδή δήλωση (ψευδής).

ς. Τα όρια της αχανούς αυτοκρατορίας (αχανής).

ζ. Άφησε το έργο του ημιτελές (ημιτελής).

η. Η εκμετάλλευση των δασωδών περιοχών είναι συστηματική (δασώδης).

θ. Η έλλειψη και των στοιχειωδών γνώσεων είναι απαράδεκτη (στοιχειώδης).

ι. Έχει ανάγκη επαρκούς στήριξης (επαρκής).

Γ) Να βάλετε τα ρήματα στο σωστό τύπο (χρήση β΄ Αορίστου ή Ενεστώτα):

α. Η μελέτη της ιστορίας προάγει την κρίση (προάγω).

β. Θα προσαγάγω τους μάρτυρες (προσάγω).

γ. Στη συγκεκριμένη περίπτωση ο καθένας ας συναγάγει μόνος του τα συμπεράσματά του (συνάγω).

δ. Ζητούν να διεξαχθούν σύντομα εκλογές (διεξάγω).

ε. Οι φραγκισκανοί μοναχοί ήταν αυτοί που εισήγαγαν το νόημα της κάθαρσης (εισάγω).

στ. Ο υπουργός κατά τη συζήτηση του νομοσχεδίου θα εισαγάγει τροπολογία (εισάγω).

ζ. Το εργοστάσιο παράγει πολλούς τόνους τροφίμων κάθε ημέρα (παράγω).

η. Η κυβέρνηση υπήγαγε πολλές υπηρεσίες σε άλλες και μείωσε τον αριθμό των διευθυντών (υπάγω).

θ. Θα καλλιεργεί και θα προάγει το πνεύμα του (προάγω).

ι. Αναζητούμε ανθρώπους που θα μας σώσουν, που θα επιβάλουν την τάξη (επιβάλλω).

Δ) Να γράψετε το γ΄ ενικό και το γ΄ πληθυντικό πρόσωπο του παρατατικού:

εργάζομαι, εργαζόταν, εργάζονταν

αντιλαμβάνομαι, αντιλαμβανόταν, αντιλαμβάνονταν

εμπνέω, εμπνεόταν, εμπνέονταν

φοβούμαι, φοβόταν, φοβόνταν

αντικαθιστώ, αντικαθιστούσε, αντικαθιστούσαν

θεωρούμαι, θεωρείτο, θεωρούνταν

στερούμαι, στερείτο, στερούνταν

αποτελούμαι, αποτελείτο, αποτελούνταν

είμαι, ήταν, ήσαν

πρόκειται, πρόκειτο, ― 
εξυφαίνω, εξυφαινόταν, εξυφαίνονταν

παράγω, παραγόταν, παράγονταν

αμφιβάλλω, αμφέβαλε, αμφέβαλαν

αναρωτιέμαι, αναρωτιόταν, αναρωτιόνταν

εξαρτιέμαι, εξαρτιόταν, εξαρτιόνταν

διατίθεμαι, διατίθετο, διατίθεντο

Ε) Να σχηματίσετε το γ΄ ενικό της οριστικής του αορίστου: 

λείπω
έλιπε

εφαρμόζω
εφάρμοσε

πίνω
ήπιε

καταλαμβάνω
κατέλαβε

απαλλάσσω
απάλλαξε

διαβλέπω
διείδε

εκλέγω
εξέλεξε

συγγράφω
συνέγραψε

αυξάνω
αύξησε

αντικαθιστώ
αντικατέστησε

εμπνέω
ενέπνευσε

εξυγιαίνω
εξυγίανε

ακριβαίνω
ακρίβηνε

συλλέγω
συνέλεξε

αφαιρώ
αφαίρεσε

καλύπτω
κάλυψε

διαφθείρω
διέφθειρε

απορρίπτω
απέρριψε

Ζ) Να σχηματίσετε τη μετοχή του παθητικού παρακειμένου:

αποθαρρύνομαι
αποθαρρημένος

αφαιρούμαι
αφηρημένος

διαιρούμαι
διηρημένος

απομονώνομαι
απομονωμένος

γίνομαι
γινωμένος

ευτυχώ
ευτυχισμένος

προάγομαι
προηγμένος

εγκαθίσταμαι
εγκαταστημένος

επιβαρύνομαι
επιβαρημένος

προκαταλαμβάνομαι
προκατειλημμένος

μολύνομαι
μολυσμένος

καταστρέφομαι
καταστραμμένος

πετυχαίνω
πετυχημένος

πίνω
πιωμένος

εμπνέομαι
εμπνευσμένος

στενοχωρούμαι
στενοχωρημένος

διαστρέφομαι
διεστραμμένος

σφάλλω
εσφαλμένος

επιτρέπω
επιτετραμμένος

ανατρέφομαι
αναθρεμμένος

υπόσχομαι
υποσχεμένος

μιαίνω
μιασμένος

σημαίνω
σεσημασμένος

απολυμαίνω
απολυμασμένος

εκλεπτύνομαι
εκλεπτυσμένος

Το λεξιλόγιο της Νεοελληνικής Γλώσσας έχει δύο πηγές: τη λαϊκή και τη λόγια παράδοση, οι οποίες αλληλοσυμπληρώνονται. Όταν η λαϊκή παράδοση δεν έχει κάποιο τύπο, τότε η Γλώσσα μας διατηρεί τον αντίστοιχο τύπο της λόγιας παράδοσης, π.χ. επιτετραμμένος, εσφαλμένος, σεσημασμένος κ.ά.

Στη Νεοελληνική Σύνταξη εξάλλου η πρώτη αναφορική πρόταση μίας περιόδου εισάγεται συνήθως με την άκλιτη αναφορική αντωνυμία που. Η δεύτερη και η πιθανή τρίτη κ.λ.π. αναφορική πρόταση της ίδιας περιόδου, που συντάσσονται παρατακτικά, εισάγονται με την αναφορική αντωνυμία οποίος – α – ο, για να είναι σαφέστεροι οι όροι των προτάσεων και να μην καταλήξουμε σε έναν ασύστατο γλωσσικό πουπου-ισμό.

ΕΠΙΛΟΓΟΣ

Ο λόγος του βυζαντινού φιλοσόφου Μιχαήλ Ψελλού (11. αι.) «μελέτω σοι Γραμματικής και της Ορθογραφίας αύτη εστι θεμέλιον και βάσις μαθημάτων» είναι πάντοτε επίκαιρος. Όλες οι γλώσσες διέπονται από γραμματικούς και συντακτικούς κανόνες.

Η μελέτη και η χρήση της Γραμματικής συντελεί στην ορθή εκφορά του ανθρώπινου λόγου και τη συστηματική έκφραση της σκέψης και των ιδεών μας. Η Γραμματική και το Συντακτικό της γλώσσας είναι τα απαραίτητα μέσα της εκπολιτισμένης ανθρώπινης επικοινωνίας. Η μελέτη και η εκμάθηση των κανόνων τους αποτελεί επιτακτική ανάγκη για την εποχή μας.
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